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ного голоса в соответствии с пунктом 8 круга ведения этой 
Комиссии.

2. Страны, могушие участвовать в некоторых работах Евро­
пейской Экономической Комиссии согласно статье 11 положе­
ния о ее круге ведения, могут стать Договаривающимися Сто­
ронами в настоящей Конвенции путем присоединения к ней 
по ее вступлении в силу.

3. Конвенция будет открыта для подписания до 15 июня 
1960 г. включительно. После этой даты она будет открыта для 
присоединения к ней.

4. Настоящая Конвенция подлежит ратификации.
5. Акты ратификации или присоединения будут переданы 

на хранение. Генеральному Секретарю Организации Объеди­
ненных Наций.

Статья 11
1. Настоящая Конвенция вступает в силу на девяностый 

день после того, как пять указанных в пункте 1 статьи 10 стран 
передадут свои акты о ратификации или присоединении.

2. В отношении каждой страны, которая ратифицирует 
настоящую Конвенцию или присоединится к ней после того, 
как пять стран передадут свои акты о ратификации или при­
соединении, настоящая Конвенция вступает в силу на девя­
ностый день после передачи данной страной ратификацион­
ной грамоты или акта о присоединении.

Статья 12
1. Настоящая Конвенция может быть денонсирована любой 

Договаривающейся Стороной путем нотификации, адресован­
ной Генеральному Секретарю Организации Объединенных 
Наций.

2. Денонсация вступает в силу по истечении двенадцатиме­
сячного срока после получения Генеральным Секретарем 
упомянутой выше нотификации.

Статья 13
Если, после вступления в силу настоящей Конвенции, число 

Договаривающихся Сторон окажется, вследствие денонсации, 
менее пяти, настоящая Конвенция теряет силу со дня, когда 
станет действительной последняя из денонсаций.

Статья 14
Всякий спор между двумя или несколькими Договариваю­

щимися Сторонами относительно истолкования или примене­
ния настояшей Конвенции, который Стороны не смогут разре­
шить путем переговоров или другим способом, может быть, 
по просьбе любой из заинтересованных Договаривающихся 
Сторон, передан Международному Суду для разрешения им.

Статья 15
1. Каждая страна может при подписании настоящей Кон­

венции или передаче ратификационной грамоты или акта о 
присоединении заявить, что она не считает себя связанной 
статьей 14 Конвенции в отношении передачи споров Между­
народному Суду. Другие Договаривающиеся Стороны не бу­
дут связаны статьей 14 по отношению ко всем Договариваю­
щимся Сторонам, формулировавшим подобную оговорку.

2. Каждая Договаривающаяся Сторона, сделавшая оговорку 
в соответствии с пунктом 1, может в любой момент взять ее 
обратно путем нотификации, адресованной Генеральному 
Секретарю Организации Объединенных Наций.

Статья 16
За исключением оговорок, предусмотренных в пунктах «а» 

и «Ь» статьи 9 и в статье 15 настоящей Конвенции, никакие 
оговорки к настоящей Конвенций не допускаются.

Статья 17
1. После трехлетнего действия настоящей Конвенции лю­

бая Договаривающаяся Сторона может путем нотификации, 
адресованной Генеральному Секретарю Организации Объеди­
ненных Наций, представить просьбу о созыве совещания с 
целью пересмотра настоящей Конвенции. Генеральный Секре­
тарь сообщает об этой просьбе всем Договаривающимся Сто­
ронам и созывает совещание для пересмотра Конвенции, если 
в течение четырехмесячного срока после его сообщения по 
меньшей мере одна четверть Договаривающихся Сторон уве­
домит его о своем согласии на созыв такого совещания.

2. Если совещание созывается в соответствии с предыду­
щим пунктом. Генеральный Секретарь уведомляет об этом все 
Договаривающиеся Стороны с просьбой сообщить в трехме­
сячный срок предложения, рассмотрение которых на совеща­
нии представляется им желательным. По меньшей мере за 
три месяца до открытия совещания Генеральный Секретарь 
сообщает всем Договаривающимся Сторонам предваритель­
ную повестку дня совещания, а также текст этих предложе­
ний.

3. Генеральный Секретарь приглашает на любое созван­
ное согласно настоящей статье совещание все страны, ука­
занные в пункте 1 статьи 10, а также страны, ставшие Дого­
варивающимися Сторонами на основании пункта 2 статьи 10.

Статья 18
Помимо нотификаций, предусмотренных в статье 17, Гене­

ральный Секретарь Организации Объединенных Наций сооб­
щает странам, указанным в пункте 1 статьи 10, а также стра­
нам, ставшим Договаривающимися Сторонами на основании 
пункта 2 статьи 10, —

a) о заявлениях, сделанных согласно пунктам «а» и «Ь» 
статьи 9;

b) о ратификациях и присоединениях к Конвенции, соглас­
но статье 10;

c) о датах вступления в силу настоящей Конвенции, в со­
ответствии со статьей 11;

d) о денонсациях в силу статьи 12,-
e) об утрате настоящей Конвенцией силы, в соответствии 

со статьей 13 ,-
f) о заявлениях и нотификациях, полученных в соответ­

ствии с пунктами 1 и 2 статьи 15.

Статья 19
Настоящая Конвенция составлена в одном экземпляре на 

русском и французском языках. К ней прилагаются тексты на 
английском и немецком языках. В момент подписания настоя­
щей Конвенции или передачи ратификационной грамоты или 
акта о присоединении всякая страна может заявить, что она 
принимает либо французский или русский текст, либо же 
английский или немецкий текст. В таком случае упомянутый 
текст будет также действителен в отношениях между Дого­
варивающимися Сторонами, воспользовавшимися тем же пра­
вом и принявшими тот же текст. Во всех прочих случаях 
французский и русский тексты являются аутентичными.

Статья 20
После 15 июня 1960 г. подлинник настоящей Конвенции, 

так же как и приложенные к нему тексты на английском и 
немецком языках, будут сданы на хранение Генеральному 
Секретарю Организации Объединенных Наций, который пре­
проводит надлежащим образом заверенные копии этого под­
линника и этих текстов на английскрм и немецком языках 
каждой из стран, указанных в пунктах 1 и 2 статьи 10.

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нижеподписавшиеся, надлежа­
щим образом на то уполномоченные, подписали настоящую 
Конвенцию, составленную в Женеве пятнадцатого марта ты­
сяча девятьсот шестидесятого года.


